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ČEŠTINA� CS
Obsah balení  
Zkontrolujte, zda je vnější karton zařízení nep-
orušený a zda jsou přítomny všechny položky. 
Před použitím se ujistěte, že zařízení a příslušen-
ství nejeví žádné viditelné známky poškození a 
že byl odstraněn celý obal. V případě pochy-
bností zařízení nepoužívejte a obraťte se na 
prodejce nebo uvedené oddělení zákaznických 
služeb.

•	 1 vyhřívací polštář
•	 1 USB kabel
•	 1 návod k obsluze

Vysvětlení symbolů  
V návodu k použití, na obalu a na typovém štítku zařízení se používají následující symboly:

VAROVÁNÍ: Výstražný pokyn upozorňující na riziko 
zranění nebo ohrožení vašeho zdraví

POZOR: Bezpečnostní upozornění upozorňující na 
možné poškození zařízení/příslušenství

POZNÁMKA: Poznámka k důležitým informacím

Zlikvidujte v souladu s evropskou směrnicí OEEZ (od-
pad z elektrických a elektronických zařízení)

Přečtěte si pokyny

Zařízení má dvojitou izolaci, a proto splňuje ochrannou třídu 2

Nepropichujte jehlami

Nepoužívejte, když je složený nebo srolovaný

Není určeno pro malé děti (0-3 roky)

Tento výrobek splňuje požadavky platných evropských a národních směrnic.

Maximální teplota praní 30 °C, ultrajemný cyklus

Nebělit

Nesušit v sušičce
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Nežehlit

Nečistit chemicky

Výrobce

Oddělte výrobek a obalové komponenty a zlikvidu-
jte je v souladu s místními předpisy.

Oddělte obalové komponenty a zlikvidujte je v souladu s místními předpisy.

Papírové obaly jsou buď recyklovatelné, nebo vyrobené z recyklovaných materiálů

Důležité pokyny. Uschovejte pro pozdější použití  
  Před použitím produktu si prosím přečtěte 

všechny pokyny, zejména těchto několik 
základních bezpečnostních pokynů. 

 Fotografie a další obrázky produktů v 
tomto návodu a na obalu jsou co nejpřesně-
jší, avšak nemusejí představovat přesnou re-
produkci skutečného výrobku. 

 Varování 
•	Toto zařízení používejte pouze v 
souladu s pokyny uvedenými v tom-
to návodu k obsluze.
•	Před zapojením zařízení zkontrolu-
jte, zda je napětí vaší elektrické sítě 
stejné jako napětí zařízení.
•	Děti mladší tří let nesmí toto zařízení 
používat, protože nedokážou reago-
vat v případě přehřátí.
•	Zařízení mohou používat děti ve věku 
od 3 do 8 let pod dohledem, přičemž 
regulátor musí být vždy nastaven na 
minimální hodnotu teploty.
•	Toto zařízení mohou používat děti od 
8 let a osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopno-
stmi nebo s nedostatkem zkušeností 
a znalostí, pokud jsou pod dohledem 
nebo byly poučeny o bezpečném 

používání zařízení a rozumí souvise-
jícím rizikům. Děti si se zařízením nesmí 
hrát. Čištění a údržbu nesmí provádět 
děti bez dozoru.
•	Tento vyhřívací polštář není určen k 
použití v nemocnici. Tento produkt je 
určen pouze pro domácí použití.
•	Nikdy nepoužívejte toto zařízení v 
místnosti, ve které se používají aero-
soly (spreje), ani v místnosti, ve které 
se podává kyslík.
•	Nepoužívejte vyhřívací polštář s 
jinými topnými zařízeními ani k ohře-
vu jiných věcí (ohřívač nohou, termo-
for atd.).
•	Pokud používáte elektrický vyhřívací 
polštář po dobu několika hodin, do-
poručuje se nastavit přepínač na ne-
jnižší teplotu, aby se zabránilo přehřátí.
•	Nesvírejte polštář (zejména u postelí 
s variabilními polohami nebo u matrací 
s oddělenými prvky).
•	Nepoužívejte vyhřívací polštář na 
zvířatech.
•	Vždy po použití nebo před čištěním 
zařízení odpojte ze zásuvky.
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•	Chcete-li zařízení odpojit, vypněte jej 
stisknutím tlačítka ON/OFF, v případě 
potřeby odpojte kabel USB a poté vy-
táhněte zástrčku ze zásuvky.
•	Pokud se vyhřívací polštář abnormál-
ně zahřívá, odpojte jej.
•	Pokud zařízení spadne do vody, ih-
ned jej odpojte ze zásuvky, než jej 
vytáhnete.
•	Pokud budete vyhřívací polštář skla-
dovat delší dobu, skladujte jej na such-
ém místě. Před prvním použitím pečlivě 
zkontrolujte jeho stav. Pokud je kabel 
USB poškozen, musí být vyměněn za 
stejný typ kabelu, který je k dispozici 
u dodavatele nebo v jeho poprode-
jním oddělení.
•	Nepoužívejte příslušenství, které 
není doporučeno společností LANA-
FORM nebo které nebylo dodáno s 
tímto zařízením.
•	Používejte vyhřívací polštář s 
přiloženým USB kabelem nebo ek-
vivalentním kabelem.
•	Nepřenášejte toto zařízení za kabel 
USB ani jej nepoužívejte jako rukojeť.
•	Elektrické zařízení nesmí být nikdy 
ponecháno zapojené do zásuvky bez 
dozoru. Odpojte ho ze zásuvky, kdyko-
li jej nepoužíváte.
•	Nepoužívejte toto zařízení, pokud 
je zástrčka poškozená, pokud zařízení 
nefunguje správně, pokud upadlo na 
podlahu, pokud je poškozené nebo 
pokud spadlo do vody. Pokud se stane 
některá z těchto věcí, nechte zařízení 
zkontrolovat a opravit dodavatelem 
nebo jeho poprodejním oddělením.
•	Kabely příliš silně netahejte, nekruťte 

ani neohýbejte.
•	Nepoškrábejte vyhřívací polštář os-
trým předmětem. Nepřipevňujte vy-
hřívací polštář pomocí špendlíků nebo 
jiných kovových předmětů.
•	Nevystavujte vyhřívací polštář 
slunečnímu záření a nežehlete ho. 
Tím zabráníte poškození izolace ele-
ktrického obvodu.
•	Nepoužívejte vyhřívací polštář, když 
je mokrý, a nezapínejte ho, aby vyschl.
•	Dodržujte veškerá opatření, abyste 
se vyhnuli popáleninám.
•	Pokud máte obavy o své zdraví, po-
raďte se před použitím tohoto zařízení 
s lékařem.
•	Pokud při používání tohoto zařízení 
pocítíte jakoukoli bolest, okamžitě 
jej přestaňte používat a poraďte se s 
lékařem.
•	Nikdy nepoužívejte toto zařízení na 
žádné části těla, která je oteklá nebo 
zanícená, nebo pokud máte vyrážku.
•	Pokud si při používání vyhřívací 
polštářky všimnete známek abnormál-
ního zarudnutí kůže nebo dokonce 
pocitu nepohodlí či bolesti, přestaňte 
ji alespoň na jednu hodinu používat. 
Pokud jev přetrvává, používání polštář-
ku odložte a v případě potřeby se 
okamžitě poraďte s lékařem.
•	Elektrická a magnetická pole toho-
to elektrického zařízení mohou rušit 
činnost kardiostimulátorů. Jejich hod-
nota je však hluboko pod limity: in-
tenzita elektrického pole: max. 5 000 
V/m, intenzita magnetického pole: 
max. 80 A/m, magnetická indukce: 
max. 0,1 mT. Proto se před použitím 
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této elektrické vyhřívané deky po-
raďte se svým lékařem a výrobcem 
kardiostimulátoru.
•	Uživatel může při usínání s přístrojem 
nastaveným na vysokou teplotu utrpět 
popáleniny kůže nebo tepelný šok.
•	Při skladování nechte zařízení před 
složením vychladnout.
•	Zařízení často kontrolujte, zda nejeví 
známky opotřebení nebo poškození. 
Pokud zjistíte známky opotřebení nebo 
poškození, nebo pokud bylo zařízení 
používáno nesprávně nebo nefunguje, 
vraťte jej dodavateli před opětovným 
zapnutím.
Kabel zařízení může při nesprávném 
uspořádání způsobit zamotání, udu-
šení, zakopnutí nebo rozdrcení. Uži-
vatel musí zajistit, aby vyčnívající spoje 
a kabel byly uspořádány bezpečným 
způsobem. 

Úvod  
Děkujeme, že jste si vybrali vyhřívací polštář 
LANAFORM. Tento pohodlný a univerzální pro-
dukt 2 v 1 potěší i ty největší zimomřivce. Díky 
rychlému ohřevu poskytne během několika 
minut příjemné, uklidňující teplo a postará se 
o vaše maximální pohodlí. Je vybaven dobí-
jecí baterií a dvěma úrovněmi intenzity, takže 
si můžete dopřát relaxaci a teplo přesně po-
dle svých potřeb – ať už ho použijete jako kla-
sický vyhřívací polštář, nebo jako vyhřívaný 
potah na sedadlo.  

Popis  1 
01	 Tlačítko ZAP/VYP
02	 USB konektor 
03	 LED indikátor zapnutí/

vypnutí a teploty 
04	 Nastavení teploty 

Příprava před 
použitím  1 & 2 
Vyhřívací polštář LANAFORM je určen k ohře-
vu lidského těla. Měl by být použit buď:�  
Jako polštář:�  
V tomto případě se ujistěte, že je polštář za-
vřený pomocí zipu na boku výrobku

Jako vyhřívaný potah sedadla:�  
Rozložte polštář otevřením zipu po jeho ob-
vodu. Topné zóny se nacházejí na vnějších 
plochách polštáře (tam, kde je umístěno tlačít-
ko On/Off). Při používání polštáře jako potahu 
na sedadlo jej umístěte tak, aby tlačítko On/Off 
směřovalo k části těla, kterou chcete zahřívat.

Nabíjení  2 
Zařízení můžete nabíjet pomocí dodaného ka-
belu USB. Připojte nabíjecí kabel USB k vhod-
nému napájecímu adaptéru a k zařízení. Poté 
zapojte napájecí adaptér do odpovídající el-
ektrické zásuvky (2,0 A).

Během nabíjení červený kontrolní in-
dikátor pulzuje, což znamená, že se po-
malu opakovaně rozsvěcuje a zhasíná.  
Jakmile je zařízení plně nabité, kontrolka se 
rozsvítí zeleně. Nezapínejte polštář během 
nabíjení, protože pokud je výrobek zapnutý, 
proces nabíjení nebude rozpoznán.  

 Bezpečnost
Tento vyhřívací polštář je vybaven bezpečnos-
tním systémem. Elektronický senzor zabraňu-
je přehřátí polštáře na celé jeho ploše tím, 
že jej v případě poruchy automaticky vypne. 
Vyhřívací polštář je vybaven ochranou proti nad-
měrnému zahřátí a je nastaven na nepřetržitý 
provoz po dobu 45 minut.
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Pokyny 
•	 Chcete-li zařízení zapnout, stiskněte 

tlačítko ON/OFF po dobu 2 sekund. 
Rozsvítí se zelená LED kontrolka 

•	 Vyhřívací polštář má 2 úrovně intenzi-
ty teploty. Vyberte požadovanou úroveň 
(zelená LED = nízká intenzita a červená 
LED = vysoká intenzita) postupným stisk-
nutím příslušného tlačítka. 

•	 Jakmile je baterie nabitá, vyhřívací 
polštář bude fungovat přibližně 90 
minut. Vyhřívací polštář je také možné 
použít s adaptérem. Za tímto účelem 
zasuňte kabel USB do konektoru a připo-
jte adaptér do elektrické zásuvky. 

 Upozornění 
Pokud červený nebo zelený kontrolní in-
dikátor bliká rychleji, znamená to, že je tře-
ba baterii dobít! V takovém případě zařízení 
vypněte stisknutím tlačítka ON/OFF a postu-
pujte podle výše uvedených kroků pro nabíjení. 
Poznámka: Pokud zařízení předem nevyp-
nete, bude nadále blikat červeně/zeleně a 
nebude se nabíjet. Chcete-li používat polštář 
při zapojení do sítě a kontrolka rychle bliká, 
musí se baterie před zahájením ohřevu nabí-
jet alespoň 15 minut.

Pokud používáte vyhřívací polštář s adap-
térem, mějte prosím na paměti, že USB port 
se může výrazně zahřát. Během používání 
produktu se ho nedotýkejte. 

Čištění a údržba  3
Pokud vyhřívací polštář nepoužíváte a před 
jeho čištěním dodržujte tyto pokyny:

•	 Zkontrolujte, zda je spotřebič vypnutý. 
•	 V případě potřeby odpojte adaptér a ka-

bel USB. 
•	 Před čištěním nechte vyhřívací polštář 

vychladnout. 

Potah polštáře lze sejmout a prát v pračce na 
30 °C na program pro jemné tkaniny.

01	 Otevřete 2 zipy, abyste získali 
přístup k vyhřívacím podložkám. 

02	 Poté odstraňte suchý zip 
z řídicí jednotky. 

03	 Odpojte propojovací kabel mezi 
2 vyhřívacími podložkami. 

04	 Poté sejměte 2 vyhřívací podložky. 
Nyní můžete potah prát v pračce. 

05	 Jakmile je potah vypraný v pračce a 
usušený na vzduchu, vložte 2 vyhřívací 
podložky a znovu je připojte. 

06	 Bezpečně umístěte řídicí jednotku 
na místo a ujistěte se, že je 
konektor USB správně umístěn. 

07	 Zapněte zipy. Nyní můžete 
používat vyhřívací polštář 

Polštář lze čistit ručně vlhkým hadříkem 
nebo houbou a vodou, případně s trochou 
tekutého pracího prostředku na jemné 
tkaniny.

 Dávejte pozor, abyste vyhřívací 
polštář nevkládali do pračky ani jej nečis-
tili chemicky. Neměl by být kroucen, sušen 
v pračce ani žehlen. 

Při sušení polštáře jej nezavěšujte na kolíčky 
na prádlo ani na podobné předměty. Nevys-
tavujte vyhřívací polštář zdrojům tepla, jako je 
slunce, radiátor atd. 

 Za žádných okolností nezapínejte vy-
hřívací polštář, abyste ho vysušili.  

Skladování
Pokud polštář delší dobu nepoužíváte, do-
poručuje se jej skladovat v originálním oba-
lu na suchém místě a nepokládat na něj žád-
né předměty
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 Řešení problémů  
 Problém  Důvod  Řešení

Polštář se nezahřívá Baterie vybitá Připojte kabel USB ke konektoru 
polštáře a k adaptéru pro dobití bate-
rie nebo používejte polštář s připo-
jeným USB kabelem přímo do zásuvky.

Technické údaje
•	 Referenční číslo produktu: LA180504 
•	 Napětí: DC5V 2,0A 

•	 Výkon: 10 W 
•	 Rozměry: 42 x 42 x 11 cm 

� Pokyny pro likvidaci odpadu 
Obal se skládá výhradně z ekologicky šetrných materiálů, které lze odevzdat ve vašem místním 
třídicím středisku a použít jako druhotné suroviny. Karton lze vložit do nádoby na sběr papíru. 
Balicí fólie by měly být odevzdány ve vašem místním třídicím a recyklačním středisku. 

Pokud již zařízení nepoužíváte, zlikvidujte jej ekologickým způsobem a v souladu se zákon-
nými předpisy

Omezená záruka  
Společnost LANAFORM zaručuje, že tento výrobek nebude mít po dobu dvou let od data zak-
oupení žádné vady materiálu a zpracování, s výjimkou níže uvedených vad. 

Záruka společnosti LANAFORM se nevztahuje na škody způsobené běžným opotřebením výrob-
ku. Záruka na tento výrobek LANAFORM se dále nevztahuje na žádné škody způsobené ne-
správným nebo nesprávným použitím, nehodami, připojováním neoprávněného příslušenství, 
úpravou výrobku nebo jakýmikoli jinými okolnostmi mimo kontrolu společnosti LANAFORM. 

Společnost LANAFORM nenese odpovědnost za žádný druh náhodných, následných nebo zv-
láštních škod. 

Veškeré implicitní záruky vhodnosti produktu jsou omezeny na dobu dvou let od data původ-
ního nákupu, za předpokladu, že lze předložit kopii dokladu o koupi. 

Po obdržení vám společnost LANAFORM zařízení opraví nebo vymění, dle potřeby, a vrátí vám 
jej. Reklamaci ze záruky lze uplatnit pouze prostřednictvím servisního střediska LANAFORM. 
Jakákoli údržba tohoto produktu svěřená jiné osobě než servisnímu středisku LANAFORM 
ruší tuto záruku. 



Slovenčina�









SK

 · 
10

SLOVENČINA� SK
Obsah balenia  
Skontrolujte, či je vonkajší kartón zariadenia 
neporušený a či sú prítomné všetky položky. 
Pred použitím sa uistite, že zariadenie a 
príslušenstvo nejaví žiadne viditeľné znám-
ky poškodenia a že bol odstránený celý obal. 
V prípade pochybností zariadenie nepoužív-
ajte a obráťte sa na predajcu alebo uvedené 
oddelenie zákazníckych služieb.

•	 1 vyhrievací vankúš
•	 1 USB kábel
•	 1 návod na obsluhu

Vysvetlenie symbolov  
V návode na použitie, na obale a na typovom štítku zariadenia sa používajú nasledujúce symboly:

VAROVANIE: Výstražný pokyn upozorňujúci na riziko zranenia alebo ohrozenia 
vášho zdravia
POZOR: Bezpečnostné upozornenie upozorňujúce na možné poškodenie zariade-
nia/príslušenstva
POZNÁMKA: Poznámka k dôležitým informáciám

Zlikvidujte v súlade s európskou smernicou OEEZ (odpad z elektrických a elektronických 
zariadení)

Prečítajte si pokyny

Zariadenie má dvojitú izoláciu, a preto spĺňa ochrannú triedu 2

Neprepichujte ihlami

Nepoužívajte, keď je zložený alebo zrolovaný

Nie je určené pre malé deti (0-3 roky)

Tento výrobok spĺňa požiadavky platných európskych a národných smerníc.

Maximálna teplota prania 30 °C, ultrajemný cyklus

Nebieliť



Slovenčina�









SK

 · 
11

Nesušiť v sušičke

Nežehliť

Nečistiť chemicky

Výrobca

Oddeľte výrobok a obalové komponenty a zlikvidujte ich v súlade s miestnymi pre-
dpismi.

Oddeľte obalové komponenty a zlikvidujte ich v súlade s miestnymi predpismi.

Papierové obaly sú buď recyklovateľné, alebo vyrobené z recyklovaných materiálov

Dôležité pokyny. Uschovajte na neskoršie 
použitie 

  Pred použitím produktu si prosím prečíta-
jte všetky pokyny, najmä týchto niekoľko 
základných bezpečnostných pokynov.. 

 Fotografie a ďalšie obrázky produktov v 
tomto návode a na obale sú čo najpresnejšie, 
avšak nemusia predstavovať presnú repro-
dukciu skutočného výrobku. 

  Varovanie 
•	Toto zariadenie používajte iba v 
súlade s pokynmi uvedenými v tom-
to návode na obsluhu.
•	Pred zapojením zariadenia skontro-
lujte, či je napätie vašej elektrickej si-
ete rovnaké ako napätie zariadenia.
•	Deti mladšie ako tri roky nesmú toto 
zariadenie používať, pretože nedokážu 
reagovať v prípade prehriatia.
•	Zariadenia môžu používať deti vo 
veku od 3 do 8 rokov pod dohľadom, 
pričom regulátor musí byť vždy nas-
tavený na minimálnu hodnotu teploty.
•	Toto zariadenie môžu používať deti 

od 8 rokov a osoby so zníženými fy-
zickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo s nedostat-
kom skúseností a znalostí, ak sú pod 
dohľadom alebo boli poučené o bez-
pečnom používaní zariadenia a ro-
zumejú súvisiacim rizikám. Deti sa so 
zariadením nesmú hrať. Čistenie a údrž-
bu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
•	Tento vyhrievací vankúš nie je určený 
na použitie v nemocnici. Tento pro-
dukt je určený iba na domáce použitie.
•	Nikdy nepoužívajte toto zariadenie v 
miestnosti, v ktorej sa používajú aero-
sóly (spreje), ani v miestnosti, v ktorej 
sa podáva kyslík.
•	Nepoužívajte vyhrievací vankúš s in-
ými vykurovacími zariadeniami ani na 
ohrev iných vecí (ohrievač nôh, ter-
mofor atď.).
•	Pokiaľ používate elektrický vyhrievací 
vankúš po dobu niekoľkých hodín, od-
porúča sa nastaviť prepínač na najnižšiu 
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teplotu, aby sa zabránilo prehriatiu.
•	Nezvierajte vankúš (najmä pri pos-
teliach s variabilnými polohami alebo 
pri matracoch s oddelenými prvkami).
•	Nepoužívajte vyhrievací vankúš na 
zvieratách.
•	Vždy po použití alebo pred čistením 
zariadenie odpojte zo zásuvky.
•	Ak chcete zariadenie odpojiť, vyp-
nite ho stlačením tlačidla ON/OFF , v 
prípade potreby odpojte kábel USB a 
potom vytiahnite zástrčku zo zásuvky.
•	Pokiaľ sa vyhrievací vankúš ab-
normálne zahrieva, odpojte ho.
•	Pokiaľ zariadenie spadne do vody, 
ihneď ho odpojte zo zásuvky, než ho 
vytiahnete.
•	Pokiaľ budete vyhrievací vankúš skla-
dovať dlhšiu dobu, skladujte ho na 
suchom mieste. Pred prvým použitím 
starostlivo skontrolujte jeho stav. Ak je 
kábel USB poškodený, musí byť vyme-
nený za rovnaký typ kábla, ktorý je k 
dispozícii u dodávateľa alebo v jeho 
popredajnom oddelení.
•	Nepoužívajte príslušenstvo, ktoré 
nie je odporúčané spoločnosťou LA-
NAFORM alebo ktoré nebolo dodané 
s týmto zariadením.
•	Používajte vyhrievací vankúš s 
priloženým USB káblom alebo ekviv-
alentným káblom.
•	Neprenášajte toto zariadenie za kábel 
USB ani ho nepoužívajte ako rukoväť.
•	Elektrické zariadenie nesmie byť 
nikdy ponechané zapojené do zásu-
vky bez dozoru. Odpojte ho zo zásu-
vky, kedykoľvek ho nepoužívate.

•	Nepoužívajte toto zariadenie, ak je 
zástrčka poškodená, pokiaľ zariadenie 
nefunguje správne, ak spadlo na pod-
lahu, ak je poškodené alebo ak spad-
lo do vody. Pokiaľ sa stane niektorá z 
týchto vecí, nechajte zariadenie skon-
trolovať a opraviť dodávateľom alebo 
jeho popredajným oddelením.
•	Káble príliš silno neťahajte, nekrúťte 
ani neohýbajte.
•	Nepoškriabte vyhrievací vankúš 
ostrým predmetom. Nepripevňujte 
vyhrievací vankúš pomocou špendlík-
ov alebo iných kovových predmetov.
•	Nevystavujte vyhrievací vankúš sl-
nečnému žiareniu a nežehlite ho. Tým 
zabránite poškodeniu izolácie elek-
trického obvodu.
•	Nepoužívajte vyhrievací vankúš, keď 
je mokrý, a nezapínajte ho, aby vyschol.
•	Dodržujte všetky opatrenia, aby ste 
sa vyhli popáleninám.
•	Ak máte obavy o svoje zdravie, po-
raďte sa pred použitím tohto zariad-
enia s lekárom.
•	Ak pri používaní tohto zariadenia 
pocítite akúkoľvek bolesť, okamžite 
ho prestaňte používať a poraďte sa 
s lekárom.
•	Nikdy nepoužívajte toto zariadenie 
na žiadne časti tela, ktorá je opuchnutá 
alebo zapálená, alebo ak máte vyrážku.
•	Pokiaľ si pri používaní vyhrievacej 
vankúšiky všimnete známok abnormál-
neho začervenania kože alebo dokonca 
pocitu nepohodlia či bolesti, prestaňte 
ju aspoň na jednu hodinu používať. Pok-
iaľ jav pretrváva, používanie vankúšika 
odložte av prípade potreby sa okamžite 
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poraďte s lekárom.
•	Elektrické a magnetické polia toh-
to elektrického zariadenia môžu rušiť 
činnosť kardiostimulátorov. Ich hod-
nota je však hlboko pod limitmi: in-
tenzita elektrického poľa: max. 5 000 
V/m, intenzita magnetického poľa: 
max. 80 A/m, magnetická indukcia: 
max. 0,1 mT . Preto sa pred použitím 
tejto elektrickej vyhrievanej deky po-
raďte so svojím lekárom a výrobcom 
kardiostimulátora.
•	Užívateľ môže pri zaspávaní s prístro-
jom nastaveným na vysokú teplotu 
utrpieť popáleniny kože alebo tepel-
ný šok.
•	Pri skladovaní nechajte zariadenie 
pred zložením vychladnúť.
•	Zariadenie často kontrolujte, či 
nejavia známky opotrebenia alebo 
poškodenia. Ak zistíte známky opo-
trebenia alebo poškodenia, alebo ak 
bolo zariadenie používané nesprávne 
alebo nefunguje, vráťte ho dodávateľo-
vi pred opätovným zapnutím.
Kábel zariadenia môže pri nesprávnom 
usporiadaní spôsobiť zamotanie, udu-
senie, zakopnutie alebo rozdrvenie. 
Užívateľ musí zaistiť, aby vyčnievajúce 
spoje a kábel boli usporiadané bez-
pečným spôsobom. 

Úvod 
Ďakujeme, že ste si vybrali vyhrievací vankúš 
LANAFORM. Tento pohodlný a univerzálny pro-
dukt 2 v 1 poteší aj tie najväčšie zimomrivke. 
Vďaka rýchlemu ohrevu poskytne v priebehu 
niekoľkých minút príjemné, upokojujúce teplo 
a postará sa o vaše maximálne pohodlie. Je vy-
bavený dobíjacou batériou a dvoma úrovňami 
intenzity, takže si môžete dopriať relaxáciu a 

teplo presne podľa svojich potrieb – či už ho 
použijete ako klasický vyhrievací vankúš, ale-
bo ako vyhrievaný poťah na sedadlo. 

Popis  1 
01	 Tlačidlo ZAP/VYP <č. 1>
02	 USB konektor <#>
03	 LED indikátor zapnutia/

vypnutia a teploty <#>
04	 Nastavenie teploty <#>

Príprava pred 
použitím  1 et 2 
Vyhrievací vankúš LANAFORM je určený na 
ohrev ľudského tela. Mal by byť použitý buď�  
Ako vankúš:�  
V tomto prípade sa uistite, že je vankúš zat-
vorený pomocou zipsu na boku výrobku

Ako vyhrievaný poťah sedadla:�  
Rozložte vankúš otvorením zipsu po celom 
jeho obvode.Výhrevné zóny sa nachádzajú na 
vonkajších stranách vankúša (tam, kde sa na-
chádza tlačidlo Zap./Vyp.).Keď vankúš použí-
vate ako sedaciu podložku, uistite sa, že je um-
iestnený tak, aby tlačidlo Zap./Vyp. smerovalo 
k časti tela, ktorú si želáte ohriať.

Nabíjanie  2 
Zariadenie môžete nabíjať pomocou dodaného 
USB kábla. Pripojte nabíjací USB kábel k vhod-
nému sieťovému adaptéru a k zariadeniu. 
Následne zapojte adaptér do vhodnej elek-
trickej zásuvky (2,0 A).

Počas nabíjania pulzuje červený kontrolný 
indikátor – pomaly sa rozsviecuje a zhasí-
na v pravidelných intervaloch. Keď je za-
riadenie plne nabité, indikátor sa rozsvie-
ti na zeleno.

Dávajte pozor, aby ste počas nabíjania nezapli 
výhrevný vankúš – v takom prípade sa batéria 
nenabíja.
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 Sécurité 
Tento výhrevný vankúš je vybavený bezpečnos-
tným systémom. Elektronický senzor zabraňu-
je prehriatiu celej plochy vankúša tým, že sa v 
prípade poruchy automaticky vypne.

Výhrevný vankúš je vybavený bezpečnostnou 
ochranou proti prehriatiu a je nastavený na ne-
pretržitú prevádzku počas 45 minút.

Pokyny  
01	 Ak chcete zariadenie zapnúť, stlačte 

tlačidlo ON/OFF po dobu 2 sekúnd. 
Rozsvieti sa zelená LED kontrolka 

02	 Vyhrievací vankúš má 2 úrovne intenzity 
teploty. Vyberte požadovanú úroveň 
(zelená LED = nízka intenzita a červená 
LED = vysoká intenzita) postupným 
stlačením príslušného tlačidla. 

03	 Hneď ako je batéria nabitá, vyhrievací 
vankúš bude fungovať približne 90 
minút. Vyhrievací vankúš je tiež možné 
použiť s adaptérom. Za týmto účelom 
zasuňte kábel USB do konektora a 
pripojte adaptér do elektrickej zásuvky. 

  Upozornenie
Ak červený alebo zelený kontrolný indikátor 
bliká rýchlejšie, znamená to, že batériu je 
potrebné nabiť! V takom prípade zariade-
nie vypnite stlačením tlačidla Zap./Vyp. a 
postupujte podľa pokynov na nabíjanie uve-
dených vyššie.

Poznámka: Ak zariadenie nie je najprv 
vypnuté, bude naďalej blikať na červe-
no/zeleno a nenabije sa.

Ak chcete používať výhrevný vankúš zapojený 
do elektrickej siete a kontrolka rýchlo bliká, je 
potrebné nechať batériu nabiť aspoň 15 minút 
pred zapnutím ohrevu.

Ak používate výhrevný vankúš pomocou 
adaptéra, vezmite na vedomie, že USB port 
sa môže výrazne zahriať. Počas používania 

výrobku sa ho, prosím, nedotýkajte.

Čistenie a údržba  3
Pokiaľ vyhrievací vankúš nepoužívate a pred 
jeho čistením dodržujte tieto pokyny:

•	 Skontrolujte, či je spotrebič vypnutý. 
•	 V prípade potreby odpojte adaptér 

a kábel USB. 
•	 Pred čistením nechajte vyhrievací vankúš 

vychladnúť. 

Poťah vankúša je možné sňať a prať v práčke na 
30 °C na program pre jemné tkaniny. 

01	 Otvorte 2 zipsy, aby ste získali 
prístup k vyhrievacím podložkám. 

02	 Potom odstráňte suchý zips 
z riadiacej jednotky. 

03	 Odpojte prepojovací kábel medzi 
2 vyhrievacími podložkami. 

04	 Potom odoberte 2 vyhrievacie podložky. 
Teraz môžete poťah prať v práčke. 

05	 Akonáhle je poťah vypraný v práčke a 
usušený na vzduchu, vložte 2 vyhrievacie 
podložky a znovu ich pripojte. 

06	 Bezpečne umiestnite riadiacu 
jednotku na miesto a uistite sa, že je 
konektor USB správne umiestnený. 

07	 Zapnite zipsy. Teraz môžete 
používať vyhrievací vankúš 

Vankúš je možné čistiť ručne vlhkou hand-
ričkou alebo špongiou a vodou, prípadne 
s trochou tekutého pracieho prostriedku 
na jemné tkaniny. 

 Dávajte pozor, aby ste vyhrievací vankúš 
nevkladali do práčky ani ho nečistili che-
micky. Nemal by byť krútený, sušený v 
práčke ani žehlený.  

Pri sušení vankúša ho nevešajte na štipce na 
bielizeň ani na podobné predmety.  Nevys-
tavujte vyhrievací vankúš zdrojom tepla, ako 
je slnko, radiátor atď. 
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  Za žiadnych okolností nezapínajte 
vyhrievací vankúš, aby ste ho vysušili 

Skladovanie
Pokiaľ vankúš dlhšiu dobu nepoužívate, 
odporúča sa ho skladovať v originálnom obale 
na suchom mieste a neklasť naň žiadne pre-
dmety 

 Riešenie problémov 
 Problém  Dôvod  Riešenie

Vankúš sa nezahrieva B a t é r i a 
vybitá

Pripojte kábel USB ku konektoru vankúša ak adap-
téru na dobitie batérie alebo používajte vankúš s 
pripojeným USB káblom priamo do zásuvky.

Technické údaje
•	 Referenčné číslo výrobku: LA180504 
•	 Napätie: DC5V 2,0A 
•	 Výkon: 10 W 
•	 Rozmery: 42 x 42 x 11 cm 

� Pokyny na likvidáciu 
odpadu  

Obal sa skladá výhradne z ekologicky šetrných 
materiálov, ktoré je možné odovzdať vo vašom 
miestnom triediacom stredisku a použiť ako 
druhotné suroviny. Kartón je možné vložiť do 
nádoby na zber papiera. Baliace fólie by mali 
byť odovzdané vo vašom miestnom triedia-
com a recyklačnom stredisku. 

Pokiaľ už zariadenie nepoužívate, zlikvidujte 
ho ekologickým spôsobom av súlade so zá-
konnými predpismi. 

Obmedzená záruka  
Spoločnosť LANAFORM zaručuje, že tento 
výrobok nebude mať po dobu dvoch rokov 
od dátumu zakúpenia žiadne vady materiálu a 
spracovania, s výnimkou nižšie uvedených vád. 

Záruka spoločnosti LANAFORM sa nevzťahuje 
na škody spôsobené bežným opotrebovaním 
výrobku. Záruka na tento výrobok LANAFORM 
sa ďalej nevzťahuje na žiadne škody spôsobené 
nesprávnym alebo nesprávnym použitím, ne-
hodami, pripájaním neoprávneného príslušen-
stva, úpravou výrobku alebo akýmikoľvek in-
ými okolnosťami mimo kontroly spoločnosti 
LANAFORM. 

Spoločnosť LANAFORM nenesie zodpoved-
nosť za žiadny druh náhodných, následných 
alebo zvláštnych škôd. 

Všetky implicitné záruky vhodnosti produktu 
sú obmedzené na dobu dvoch rokov od dátu-
mu pôvodného nákupu, za predpokladu, že je 
možné predložiť kópiu dokladu o kúpe. 

Po obdržaní vám spoločnosť LANAFORM zari-
adenie opraví alebo vymení, podľa potreby, a 
vráti vám ho. Reklamáciu zo záruky je možné 
uplatniť iba prostredníctvom servisného stre-
diska LANAFORM. Akákoľvek údržba tohto 
produktu zverená inej osobe ako servisnému 
stredisku LANAFORM ruší túto záruku. 
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